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无辜的囚徒，在狱咏蝉。运用比兴手法，写蝉亦

写己，苍凉绝望，又处处不甘。

在狱咏蝉

骆宾王
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骆宾王

西陆蝉声唱，

南 。冠客思侵

那堪玄鬓影，

来对白头吟 。

露重飞难进，

风多响 。易沉

无人信高洁，

谁为表余心

西陆：指秋天。南冠：楚国的帽子，这里是囚犯的代称。客思：

流落他乡而产生的思乡之情。侵：扰。

玄鬓：指蝉。古代妇女将鬓发梳为蝉翼之状，称为蝉鬓，这里以

蝉鬓称蝉。白头吟：乐府曲名。一说“白头”指诗人自己“，吟”

指蝉鸣

③“露重”两句：秋露浓重，寒蝉明翅也难以飞进，秋风飒飒，蝉的

鸣叫声被风声淹没。

高洁：古人认为蝉栖息在高树上，餐风饮露，清高纯洁。

在狱咏蝉

？
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在狱咏蝉

秋天的寒蝉在狱外绝望地凄鸣，

牢房中的囚犯啊心中充满了思乡之情。

真不忍蝉们一如女子乌发飘逸死亡之舞啊，

叫得我这个无辜的犯人白发飘零。

萧瑟秋风把欲飞的蝉翼镀上一层厚厚的冷露，

秋风淹没了蝉们悲戚的辞世之声。

有谁相信我品德高洁，

又有谁能为我这个无辜而清正的人申诉冤情？

此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com
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滕王阁是物是人非，昔日繁华已随大江东去。

寓意深远，气势恢宏。

滕王阁

王 勃
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滕王阁

王 勃

滕王高阁临江渚，

佩玉 。鸣鸾罢歌舞

画栋朝飞南浦云，

珠帘暮 。卷西山雨

闲云潭影日悠悠，

物换星移 。几度秋

阁中帝子今何在？

。

渚：水边。鸾：通“銮”。一种铃，常饰于帝王的车子上。这两句

是说，赣江边上高耸的滕王阁，本是滕王欣赏歌舞的场所，滕王

去后，歌舞也就停止了。

南浦：地名，在今江西省南昌市西南。西山：在今江西省南昌市

西北，又名南昌山。

③ 移动。物换星移：景物改变，星辰的位置

帝子：皇帝的儿子，指滕王李元婴。槛：栏杆。长江：指赣江。

槛外长江空自流
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滕王阁

雄丽的滕王阁俯瞰着赣江之水，

往日车马的鸾铃和宴舞的玉佩声也一去不回。

堂皇的楼阁只有南浦飘来的云彩作伴儿，

黄昏时珠帘又抖落着西山的雨水。

无聊的云水荡荡悠悠，

春了又夏，夏了又秋，物是人非。

那昔日欢宴的滕王又在哪里呢？

凭栏眺望，只有长江空自流水。

此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com
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两个离乡在外的仕子，一个留秦，一个去蜀，身

后是巍巍长安，眼前是滚滚风烟。三岔路口依依惜

别，此时无泪胜有泪。

送杜少府之任蜀州

王 勃
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王 勃

城阙辅三秦，

风烟望五津 。

与君离别意，

同是宦游人 。

海内存知己，

天涯若比 。邻

无为在歧路，

。儿女共沾巾

阙 音确）：皇宫门前两边的楼观 音贯），也称望楼。

城阙：指京城长安。辅：护卫。三秦：今陕西省关中地区，古为

秦国，秦亡后，项羽分其地为雍、塞、翟三个王国，故称“三秦”。

五津：长江自湔堰至犍为有白华津、万里津、江首津、涉头津、江

南津等五渡口，合称“五津”。

君：指杜少府。宦游人：远离家乡出外作官的人。

海内：四海之内，指国内。存：恤问，问候。

①无为 ：不要，歧路：岔路，指离别之处。

送杜少府之任蜀州
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送杜少府之任蜀州

护卫着长安城的是三秦，

遥望蜀州的长江五渡风烟滚滚。

和你相别我心中有无限的感慨，

皆因为我们都是为官在外的人。

四海之内你我是知心的好友，

纵然此去天涯也如同近邻。

不要久站在分手的路口，

像多情的儿女一样泪洒衣襟。

此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com



第 12 页



第 13 页

军威于此诗中可见一斑。诗人受之感动，不无

丈夫气概。

从军行

杨 炯
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杨 炯

烽火照西京，

心中自 。不平

牙璋辞凤阙，

铁骑绕龙 。城

雪暗凋旗画，

风多杂鼓声 。

宁为百夫长，

。胜作一书生

行：古代歌曲的一种体裁。

烽火：古代边境发生战争时，用以报警的信号。西京：长安。

③牙璋：古代发兵所用的兵符，有两块，一留朝廷，一给主帅，两相

嵌合，作为凭证。嵌合处为牙状，故称牙璋。这里代指将帅奉

命出征。凤阙：汉长安建章宫东有凤阙，这里泛指皇宫。铁骑：

强悍的骑兵。龙城：汉时匈奴大会祭天之处，故址在今蒙古人

民共和国鄂尔浑河岸。

④凋：凋落，黯淡不明的样子。

⑤百夫长：卒长，泛指下级军官。

①从军行
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从军行

黑夜里报警的烽火将长安城照得通明，

我心中的激愤之情难以平静。

将军手持皇上的兵符，

率领强悍的骑兵向敌人要地浩荡出征。

暮雪沉沉看不见猎猎摇晃的战旗，

风啸鼓乱分不清敌我的杀声。

我多想做一名普通的将士去战场英勇杀敌

比之做一名俯案的书生有着百倍的光荣。
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诗叙述的是作者悠闲的隐居生活。语言恬淡但

情趣盎然。

终南别业

王 维


